
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 

Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 

Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month) 
     *** No Filipino Mass this July & August) 
 

WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 

Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 

Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 

Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 

In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)  Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de 
Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 
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TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME  
DT 4:1-2, 6-8/JAS 1:17-18, 21B-22, 27/MK 7:1-8, 14-15, 21-23  

VIGÉSIMO SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

SEPTEMBER 

2024 
 

2 Monday 

 1 Cor 2:1-5/ 
Lk 4:16-30  

 

3 Tuesday 

1 Cor 2:10b-16/
Lk 4:31-37  

 

4 Wednesday 

 1 Cor 3:1-9/ 
Lk 4:38-44  

 

5 Thursday 

 1 Cor 3:18-23/
Lk 5:1-11  

 

6 Friday 

 1 Cor 4:1-5/ 
Lk 5:33-39  

 

7 Saturday 

1 Cor 4:6b-15/
Lk 6:1-5  

 

8 Sunday 

Is 35:4-7a/ 
Jas 2:1-5/ 

Mk 7:31-37  

 

Daily Mass  
Readings 

                  Stewardship Quote 
of                    the Week  

                       "How shall I make a return 
to the Lord for all the good he has done 
for me?"                           Psalm 116:12 

 

<All this is for your benefit, so that the 
grace that is reaching more and more peo-
ple may cause thanksgiving to overflow 

to the glory  of God."   2 Corinthians 4:15 

 

"Know that the Lord is God, he made us, 
his we are; his people, the flock that he 

tends. Enter his gates with thanksgiving, 
his courts with praise. Give thanks to 
him; bless his name for he is good <                                                     

Psalm 100:3-5 

Stewardship   
Reflection on  

Lectionary Reading    
 22nd Sunday in Ordinary 

Time  
 

Our readings today call us to 
pause for a moment and con-

sider how we respond to God9s love for us 
each day.  

 

Our Gospel recounts a dialogue between the 
Pharisees and Jesus. The Pharisees questioned 
why Jesus9 disciples did not practice the ritual 

washing before eating a meal.  
 

Jesus9 response reminds us to ask ourselves 
8why.9 Why do we remain faithful to God9s 
commands? Why do we pray or go to Mass? 

Why do we participate in the sacraments? 
Why do we love others? 

Reflexión sobre la  
corresponsabilidad sobre la 

lectura del leccionario 

XXII Domingo del  
Tiempo Ordinario 

 

Las lecturas de hoy nos invitan a 
detenernos un momento y consi-

derar cómo respondemos al amor 
de Dios por nosotros cada día. 

 

Nuestro Evangelio relata un diálogo entre los 
fariseos y Jesús. Los fariseos preguntaron por qué 
los discípulos de Jesús no practicaban el ritual del 

lavado antes de comer. 
 

La respuesta de Jesús nos recuerda que debemos 
preguntarnos <¿por qué?=. ¿Por qué perma-

necemos fieles a los mandamientos de Dios? ¿Por 
qué rezamos o vamos a misa? ¿Por qué  

participamos en los sacramentos? ¿Por qué  
amamos a los demás? 

Cita de mayordomía de la semana 

 

<¿Cómo pagaré al Señor todo el bien que  
me ha hecho?=                             Salmo 116:12 

 

<Todo esto es para vuestro beneficio, para que la Gra-
cia que llega a más y más personas haga que la acción 

de gracias sobreabunde para la gloria de Dios.=                                                      
                                              2 Corintios 4:15 

 

<Sepan que el Señor es Dios, él nos hizo, suyos somos; 
su pueblo, el rebaño que él pastorea. Entren por sus 

puertas con acción de gracias, por sus atrios con ala-
banza. Denle gracias; bendigan su nombre, porque él 

es bueno.=                                  Salmo 100:3-5 

HAPPY 90TH 

BIRTHDAY   

FR. VALDAZO 
(September 2nd) 

Your wisdom and dedica-
tion to St. Joan of Arc Pa-

rish have been a blessing 
to us all!  May God con-
tinue to bless you with 

In observance of the Labor 
Day Holiday, the parish of-
fice will be closed on Mon-

day, September 2nd.   
 

En observancia del feriado 
del Día del Trabajo, la ofici-
na parroquial estará cerra-
da el lunes 2 de septiembre. 

For the cry of the Earth -We pray that each one of us will hear and take to 
heart the cry of the Earth and of victims of natural disasters and climactic 

change, and that all will undertake to personally care for the world in which 
we live. 
Por el clamor de la Tierra - Oramos para que cada uno de nosotros escu-
che y tome en cuenta el clamor de la Tierra y de las víctimas de los desastres 
naturales y del cambio climático, y para que todos nos comprometamos a 
cuidar personalmente del mundo en el que vivimos. 



From the Pastor’s Desk   
     Today is the Twenty-Second Sunday in Ordinary 
Time, and the first day of the month of September.  In 
today’s Responsorial Psalm from Psalm 15, we are 
reminded that <The one who does justice will live in 
the presence of the Lord.= Hearing the word of God 
and doing the word (will) of God are linked. As Jesus 
would put it: <Let the one who has ears to hear ought 
to hear.=  
     Today is also to be observed annually as the 
World Day of Prayer for the Care of Creation that 
<will offer individually believers and communities a 
fitting opportunity to reaffirm their personal vocation to 
be stewards of creation, to thank God for the wonder-
ful handiwork which he has entrusted to our care, and 
to implore his help for the protection of creation as 
well as his pardon for the sins committed against the 
world in which we live= (Pope Francis, 6 Aug. 2015).  
     Tomorrow, we observe Labor Day, a holiday from 
work, but an opportunity to reflect on the meaning and 
value of human work and labor. Let us pray for all who 
are faithful to their work, and those who long for 
meaningful work. The rectory office will be closed. 
     Although I was away during their visit, I understand 
that the two Franciscan Missionaries - Fr. Gil Nor-
iega, OFM and Fr. Joy Devassy, OFM - who preached 
their message, and helped to celebrate some of our 
Masses the weekend of Aug. 17-18, were well re-
ceived. I will pass along your good wishes as I write 
my letter of thank-you to them. And thank you for your 
generosity to their mission efforts.  
     Our School opens this week. The teachers are 
back on Tuesday; the students come back on 
Wednesday. May God bless both, under the direction 
of our Principal, Mrs. Mosejczuk. 
     As of August 26th, the number of donors from our 
parish to the Annual Catholic Appeal has reached 
300, which is 24.14% of our parish family (please see 
below for a more complete report). Thank you to all 
who are participating now or soon will. Pledge enve-
lopes are in the church and at the parish office. Let’s 
try to add 25 more new donors to the donor group 
(last year at this point, there were 353 donors to the 
2023 Appeal). I am counting on you for our success!    
     Finally, Happy Birthday to Fr. Valdazo – he turns 
90 years young tomorrow. May God bless him, and all 
of you, too. -- Msgr. Hoppe 

 Desde el escritorio del pastor 
 

     Hoy es el Vigésimo Segundo Domingo del 
Tiempo Ordinario, y el primer día del mes de 
septiembre. En el Salmo Responsorial de hoy, 
del Salmo 15, se nos recuerda que <el que 
practica la justicia vivirá en la presencia del Señor=. 
Escuchar la palabra de Dios y hacer la palabra (voluntad) de 
Dios están vinculados. Como diría Jesús: <El que tenga oídos 
para oír, que oiga=. 
     Hoy también se celebra anualmente la Jornada Mundial de 
Oración por el Cuidado de la Creación que <ofrecerá a cada 
creyente y a cada comunidad una ocasión propicia para reafir-
mar su vocación personal de ser administradores de la 
creación, para dar gracias a Dios por la obra admirable que nos 
ha confiado, para implorar su ayuda para la protección de la 
creación y su perdón por los pecados cometidos contra el mun-
do en el que vivimos= (Papa Francisco, 6 de agosto de 2015). 
     Mañana celebramos el Día del Trabajo, un día libre de tra-
bajo, pero una oportunidad para reflexionar sobre el significado 
y el valor del trabajo humano y del trabajo. Oremos por todos 
los que son fieles a su trabajo y por aquellos que anhelan un 
trabajo significativo. La oficina de la rectoría estará cerrada. 
     Aunque estuve ausente durante su visita, entiendo que los 
dos misioneros franciscanos - el padre Gil Noriega, OFM y el 
padre Joy Devassy, OFM - que predicaron su mensaje y 
ayudaron a celebrar algunas de nuestras misas el fin de sema-
na del 17 y 18 de agosto, fueron bien recibidos. Les transmitiré 
sus buenos deseos mientras les escribo mi carta de agradeci-
miento. Y gracias por su generosidad hacia sus esfuerzos 
misioneros. 
     Nuestra escuela abre esta semana. Los maestros regresan 
el martes; los estudiantes regresan el miércoles. Que Dios los 
bendiga a ambos, bajo la dirección de nuestra directora, la Sra. 
Mosejczuk. 
     Al 26 de agosto, el número de donantes de nuestra par-
roquia a la Campaña Católica Anual ha llegado a 300, lo que 
representa el 24,14% de nuestra familia parroquial (consulte a 
continuación un informe más completo). Gracias a todos los 
que participan ahora o lo harán pronto. Los sobres de com-
promiso están en la iglesia y en la oficina parroquial. Tratemos 
de agregar 25 nuevos donantes más al grupo de donantes (el 
año pasado, en este momento, había 353 donantes a la Cam-
paña de 2023). ¡Cuento con ustedes para nuestro éxito! 
     Por último, feliz cumpleaños al padre Valdazo: mañana 
cumple 90 años. Que Dios lo bendiga a él y a todos ustedes 
también. -- Monseñor Hoppe 

 

MESSAGE OF HIS HOLINESS  
POPE FRANCIS 

FOR THE WORLD DAY OF PRAYER FOR 
THE CARE OF CREATION  

 

<Hope and Act with Creation= is the theme of the 
World Day of Prayer for the Care of Creation,  

to be held today,  1 September 2024.   The theme is 
drawn from Saint Paul9s Letter to the Romans  
(8:19-25), where the Apostle explains what it  

means for us to live according to the Spirit and  
focuses on the sure hope of salvation that is born of 

faith, namely, newness of life in Christ.  

 

MENSAJE DEL SANTO PADRE FRANCISCO 

PARA LA JORNADA MUNDIAL DE ORACIÓN POR 
EL CUIDADO DE LA CREACIÓN 

 

<Esperar y actuar con la creación= es el tema de la Jornada 
Mundial de Oración por el Cuidado de la Creación, que  
se celebrará  hoy,  1 de septiembre de 2024. El tema está  

tomado de la Carta de San Pablo a los Romanos (8,19-25), 
donde el Apóstol explica qué significa para nosotros vivir  

según el Espíritu y se centra en la esperanza segura  
de la salvación que nace de la fe, es decir, la novedad  

de vida en Cristo. 



 Called to  
   Communion,  
      Participation &  
          Mission 

   We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos online 
at www.CFBQ.org/ACAVideo. 

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a 
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and Queens 

in ways beyond the capacity of any single parish. 
 

Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic  
Appeal. 

We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in  
supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. Our Parish Goal 

this year is $138,978.00. Any funds collected over  
this goal are returned to the parish for our use.  

Our Progress 

As of Monday, August 26th, our parish has 300 people / 
families pledging to the Appeal (24% of all our parishioners. 
237 people have completed their pledges or made one time 

gifts,  (the other 63 are making monthly, or regular  
payments). 

Total amount committed (pledges and gifts) = $123,728.97 
(89% of our assigned goal) 
Total amount paid (so far) = $99,543.60 (72% of our goal) 
 

Parish Goal = $138,978.00 (1.73% of the Diocesan Goal = 
$8,000,000.00)  

To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text  
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a 

pledge (or a one-time gift). We need you!! 

Llamados a  
   la comunión,  
     la participación y  
       la misión 

   Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en línea 
en www.CFBQ.org/ACAVideo. 
 

      Sus contribuciones a la Campaña Católica Anual tienen 
un impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y 

Queens en formas que van más allá de la capacidad de 
cualquier parroquia.    

Oremos por el éxito de la Campaña Católica Anual de 2024. 
Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de Arco 

en la Campaña Católica Anual de 2024. Nuestra meta  
parroquial este año es $138,978.00. Todos los fondos  
recaudados por encima de esta meta se devuelven a la  

parroquia para nuestro uso. 
Nuestro Progreso 

A partir del lunes 26 de agosto, nuestra parroquia tiene 300  
personas comprometidas con la Campaña (24% de todos nues-
tros feligreses).  237 personas han cumplido sus compromisos 

(las otras 63 están realizando pagos mensuales). 
Monto total comprometido (hasta el momento) = $123,728.97
(89% de nuestra meta asignada) 
Monto total pagado (hasta el momento) = $99,543.60 

(72% de nuestra meta).  Meta Parroquial = $138,978.00 
(1.73% de la Meta Diocesana = $8,000,000.00)   
Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envíe un 
mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Aún 
no es tarde para hacer una donación (o una donación única). 

¡Te necesitamos! 

NEEDLECRAFT GROUP 

(NO EXPERIENCE NECESSARY,  
we will teach you) 

 

     SUMMER  -  FALL 2024  
MONDAYS at Pastoral Ministry Office, 

1:00 to 3:00 pm 

Sept. 9th   
& Sept. 30th 

CATECHISTS NEEDED 

The Religious Education program needs volunteers 
who want to help in the formation of children and 
youth of our parish.  If Interested, contact the Faith 

Formation Office. 
 

CATEQUISTAS NECESARIOS 

El programa de Educación Religiosa necesita voluntarios 
que deseen ayudar en la formación de niños y jóvenes de 

nuestra parroquia. Interesados por favor comunicarse con la 
Oficina de Formación de la fe. 

 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya  -  
Director of Faith Formation 

718 478 5593 Email: ffosjaparish@gmail.com 

IS GOD CALLING YOU TO BE  
A CATECHIST? 

The word catechist originates in the words <echo= and 
<word=.  Are you called to <echo the WORD of God= to 
His little ones?  Are you a practicing Catholic who live 
the Faith in line with the teachings of the Magisterium?  

Perhaps YOU are who God is calling. 
 

¿DIOS TE LLAMA A SER CATEQUISTA? 

La palabra catequista tiene su origen en las palabras 
<eco= y <palabra=. ¿Estás llamado a <hacer eco de la 
PALABRA de Dios= a sus pequeños? ¿Eres un católico 

practicante que vive la fe de acuerdo con las enseñanzas 
del Magisterio? Quizás TÚ seas a quien Dios está 

llamando. 

Marguerite’s Pantry 
 

The next collection will be on: 
September 7 & 8, after each Mass. 

COUPLES GROUP 

Se reúne el primer y tercer 
sábado de cada mes,  

de 10:00 a.m - 1:00 p.m.   
Mas informacion:   

Deacon Paulo  o Carola  -     
646-732-6130 

http://www.CFBQ.org/ACAVideo
http://www.AnnualCatholicAppeal.org


<Love our Lord Jesus Christ in the 

 Eucharist above all things in the world.= 
- St. John of God, Confessor 

 

Exposition:  Monday to Friday, after the 7:30am mass 
until the beginning of the 9:00am mass and Thursday, 
12:30pm;   
 

Benediction:  Thursday, 6:00pm 

 

 

 

 

<Ama a nuestro Señor Jesucristo en la Eucaristía sobre 

 todas las cosas del mundo=.  
- San Juan de Dios, Confesor 

 

Exposicion:  De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM hasta 
el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM;   
Bendicion:  Jueves, 6:00pm 

ST. JOAN OF ARC BOOK CLUB 

We invite you to join our group discussion on:  
Thursdays:  September 19th,  

October 17th, November 21st & December 19th. 
 

Book: Underground Railroad;  Author: Colson Whitehead 

** Read to page 84 for Sept. meeting** 

(Bring your own book) 
Time: 10 to 11:30am;  Pastoral Ministry Office  

ALL ARE WELCOME!!! 

 

Next weekend, the (arch)diocese will take up 
the National Collection for The Catholic  

University of America. Catholic University is 
a national research university, in the heart of 
Washington, D.C., with over 5,700 under-

graduate and graduate students in more than 
250 academic programs. By giving to the  

collection, you are supporting future Catholic 
leaders, both religious and lay, who are being 

formed by an exceptional, faith-rooted  
education. The University9s various research 
and training initiatives support dioceses and 
parishes in responding to the most pressing 
needs of their faithful. A few examples of 
how the University serves the Church and 

nation include The Catholic Project, an  
initiative that aims to heal the breach of trust 

many have experienced as a result of the crisis 
in the Church; a master9s program in Ecclesial 

Administration and Management; and a  
credentialing program that prepares recent  

graduates to serve as campus ministers. Scan 
the QR code on the provided envelopes or 

visit: collection.catholic.edu to learn more. 

 

El próximo fin de semana, la (arqui)diócesis 
realizará la Colecta Nacional para la  
Universidad Católica de América. La  

Universidad Católica es una universidad 
nacional de investigación, situada en el  

corazón de Washington, D.C., con más de 
5.700 estudiantes de pregrado y posgrado en 
más de 250 programas académicos. Al donar 

a la colecta, usted está apoyando a futuros 
líderes católicos, tanto religiosos como 

 laicos, que se están formando mediante una 
educación excepcional basada en la fe. Las 

diversas iniciativas de investigación y  
capacitación de la Universidad apoyan a las 
diócesis y parroquias para responder a las 
necesidades más apremiantes de sus fieles. 
Algunos ejemplos de cómo la Universidad 

sirve a la Iglesia y a la nación incluyen The 
Catholic Project, una iniciativa que tiene  

como objetivo sanar la violación de la  
confianza que muchos han experimentado 

como resultado de la crisis en la Iglesia; un 
programa de maestría en Administración y 

Gestión Eclesial; y un programa de 
acreditación que prepara a los graduados 

recientes para servir como ministros  
universitarios. Escanee el código QR en los 

sobres provistos o visite:  
collection.catholic.edu para obtener  

más información. 

Update from Fr. Louismary Ocha 

 

He wishes to express his heartfelt gratitude to all priests and parishioners 
of St. Joan of Arc Parish for your prayers.  While his mother is still 

unwell, his sister has recovered, and he too, is now well after battling  
malaria and typhoid (both common illnesses in the tropics due to  
mosquitoes and infested environment).  He misses everyone and  

is hopeful and praying that he can visit us again next year. 
 

Actualización del padre Louismary Ocha 

 

Desea expresar su sincero agradecimiento a todos los sacerdotes y feli-
greses de la parroquia Santa Juana de Arco por sus oraciones. Si bien su 

madre aún está enferma, su hermana se ha recuperado y él también se 
encuentra bien después de luchar contra la malaria y la fiebre tifoidea 
(ambas enfermedades comunes en los trópicos debido a los mosquitos y 
el ambiente infestado). Extraña a todos y tiene esperanzas y reza para 

poder visitarnos nuevamente el año próximo. 

News from The Mary Louis Academy 

 

The following students from our parish have attained  
Honor Roll status. 

 

Principal9s List:  Jordyn Kupcha  Kaylin Parra Gabriela Varas 

 

CONGRATULATIONS! 

 

In peace, I shall both lie down and sleep, 
for you alone, Lord, make me secure.  

Psalm 4:9 



 Weekly  

Mass  
Intentions  

Monday 
September 
2 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Romeo Torres Caba琀椀 
Noemi & Jose Pria 
Madeleine E. Cavanagh 

Tuesday 
September 
3 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Maria Leny Lorca 
Holy Souls in purgatory 
Nicolas Rick Yagual 

Wednesday 
September 
4 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Ken Kwong 
Heraclia Gu琀椀errez  
Regina Murphy 

Thursday 
September 
5 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
6:30pm 

Richard Konrad 
Tania Mary Pentony 
Linda, Marian & Rudy Ponzini 
Olga, Bairon, Maria Paula Orrego. 

Friday 
September 
6 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Enith D. Parra 
Alvira & Joseph Russo 
Thomas & Jean Grady 

Saturday 
September 
7 

9:00am 
12:00pm 
6:00pm 
7:30pm 

Souls in purgatory & of unborn children 

In thanksgiving  
Conchita Azcuna 
Ana Lucia Cas琀椀llo 

Sunday 
September 
8 

7:30am 
9:00am 
10:00am 
10:30am 

11:30am 

12:00pm 
1:30pm 
6:00pm 

For the people of the Parish 
Julia Moreano 
Nory Lopez 
Persio De Jesus Genao 
Michael Fontanez 
Leon & Leonel Viedma 
Misa Comunita 
Legion of Mary Immaculate  
Concep琀椀on Praesidium 

  Please pray for our Sick and Deceased  
 Parishioners  /   Por favor oren por  

nuestros enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo Garnica, 
Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, Maureen Cosentino,   
Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,  John Conroy,   

Nereyda Lovera,  Barbara Modica,  Lucy Maloney Walsh, 
Debbie Taylor, Jairo Efrain,  Macana, Cecilia Lee,  

Maria Lilian Cortez,  Joseph Bruno, Emma Ivanchich, Rose 
Venice Gonzalez Hernandez, Francisco Gavidia, Zunilda 
Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria Nagy, Everardo 

Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando Marin, Cecille  
Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz, Angelito Sy,  

Gil De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia Jazmines,  
Ester Ola, Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassinelli,  
Eva Sanchez, Isabel Jimenez, Jose & Julio Collado, 

 Enis Sara, Angel Apolaya, Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Martin, 
Louis Decker, Anthony McHugh, Remedios Slaina,  
Isabela Liriano, Thomas Russell, Yolanda Arcos,  

Luz Yolanda Rojas, Hector Llorens, Miguel y Maria Rodri-
guez, Sandra Plan, Maria Condesa Franco, Maria & Lucia 

Cuartas, Toro Fam, Michael Raymond,  Judith Rueda,  
Justina Ocha, Maria Ocha-Nkechi, Maria Bueno,  
Alcira Sullivan, Bolivar Andrade,  Maria Garcia,  

Yeison Rojas. 
+Joanna Fulgoni+ Senorina Pastrana+  

+Maria P. Carbonell+ 

 

THE TABLET   Copies of the diocesan weekly news-
paper, The Tablet, are on sale in the church today for $2 
per copy. Subscriptions are available for $28/year.  
Call 877-883-8356 for more information.  
LA TABLETA   Copias del semanario diocesano,  
The Tablet, están a la venta hoy en la iglesia a $2 por  
copia. Las suscripciones están disponibles por $28 al año. 
Llame al 877-883-8356 para obtener más información. 

Los Diáconos Paulo Salazar y Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas a 

la  oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:    

Diácono Paulo - todos los viernes, de 6:30 a 8:30 

 Para citas, llame al: 646-732-6130 

Diácono Jorge - 9 y 23 de Septiembre de 6:30 a 8:30 pm 

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls / visits in 

the evening.  Their schedules of availability are: 
 

Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 Dcn. Jorge  September 9 & 23 at 6:30 to 8:30pm 

<He willed to give us birth .=   
Is your prayer attentive to the wisdom of 
Christ? Is He inviting you to follow Him 

as a priest, deacon, sister or brother?  
Contact the Vocation Office at 

 (718) 827-2454 or  
email: vocations@diobrook.org  

Santa Maria Puerta del Cielo &  
Resurrection-Ascension-Our Lady of the Angelus 

 

Invites you: 
ITALY (Rome), FRANCE (Lourdes), 

SPAIN, PORTUGAL (Fatima) 
October 6-18, 2025 

Estimated Price per person: $5,450 

 

Spiritual Directors: Rev. Baltazar 
Sanchez, Rev. Thomas Pettei 

Coordinators: Deacon Jorge Castillo, 
Mrs. Ana Puente 

 

For more information contact: 
Our Lady of the Angelus, Fr. Pettei,  
Ana Puente -                718-897-4444 

Diacono Jorge Castillo  -  917-837-8792 

Fr. Baltazar Sanchez  -  646-427-7621 

mailto:vocations@diobrook.org

